
FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

Saturday/Sábado – February 4 / 4 de Febrero 
Saint Teresa 

5:00 PM  Peace by Ka Lung Chan & Family 
 

Sunday/Domingo   
 February 5 / 5  de Febrero 

Saint Teresa 
8:00 AM Lucy Rodriguez (dec) by Nancy Acosta 
9:00 AM  Special Intentions by Ping Sum Chan & Family 
10:15 AM  Robert Ortega (dec) by Carmen Ortega 
11:30 AM Rosa Cotto (dif) por Lydia Ramsaroop 

Nativity 
10:15 AM  Gregorio Martinez (dif)  
  por La Familia Martinez 
12:00 PM   
7:30 PM  
   

Monday/Lunes -  February 6 / 6 de Febrero 
8:30 AM Accion de Gracias  
  a Jesus de la Divina Misericordia 
  por La Familia Arias   

Nativity 
5:30 PM  Jean Rinaldi by Toni Leo 
 

Tuesday / Martes – February 7 / 7 de Febrero 
Saint Teresa 

8:30 AM Accion de Gracias – Jesus Sagrado y La Virgen 
de Guadalupe  por Maria Becerra  

Nativity 
5:30 PM  

Wednesday/Miercoles  
February 8 / 8 de Febrero 

Saint Teresa 
8:30 AM George Gonzalez (dif) 
  por su padres Maria y Harry 

Nativity 
5:30 PM  
 

Thursday/Jueves - February 9 / 9 de Febrero 
Saint Teresa 

8:30 AM Luis Miranda (dif) por Clara Miranda 
Nativity 

5:30 PM  
  

Friday/Viernes – February 10 / 10 de Febrero 
Saint Teresa 

7:30 PM  Accion de Gracias – cumpleaños 
  Maximino C. y Noah C. Arias 
  por La Familia Arias 

Nativity 
5:30 PM  Lino Lebron by Boria Family 

 
Saturday/Sábado – February 11 / 11 de Febrero 

Saint Teresa 
12:00 PM Pasquala Espinal y Francisco Rodriguez (dif) 
  por Maria Rodriguez 
 5:00 PM Miriam Cardona (dec) by Family  

 
Sick List for Saint Teresa Church 

Cabrini Nursing Home: Miguel Morale, Margaret Cardieri 
Home: Carmen Díaz, Angelina Burgos, Felita Cabrera, Luz 
Camacho,  María Liranzo, Gladys Rivera, Amelio Estévez, Rafael 
Toledo, Ramonita Sáez, Henry Díaz, Ana Acosta, Harry González, 
María Guzmán, Domitila Soltren, Patrick Scott,  Alma Varner, 
Ralph Carrero, Anibal Rosa, Ana Meléndez, Antonia Torres, 
Inocencia Díaz, María Acosta, Josefina Irizarry, Elba Arocho, 
Carlos Torres, Ana Josefa Cerda, Gloria Tirado, Nellie Escobar, 
Jalissa Peralta, Melania Montero, Miriam Rivera, Gregory Travis, 
Auria Cruz, Yolanda Larraz, Porfiria Rivera, Santo Cuccia, María 
Marine, Luis Nazario, Rito López, Edwin Camacho, Luis Macario,  
Afortunada Acosta, Leslie Johns, Jenny Mendoza, Carmen Díaz, 
Nora Farinas, Margarita Rivera, Miguel Andrés Estévez Azcona, 
Isabel Ayala, Judith Barón, Tessie De Rosa, Concheta Colon, Jerry 
Egan 
Si saben de alguien que este enfermo o en el hospital, 
favor de llamar a la oficina parroquial para ponerlo en 
oraciones. 
If you know of someone that is sick or in the hospital 
please call the rectory and let us know so that we can 
put them in our prayers 
***************************************************** 

 
This week the Sanctuary Lamp burns at Saint Teresa for/ 
Esta semana La Lámpara Santuario será encendida en La 
Iglesia de Santa Teresa por…… 

Accion de Gracias por La Familia Torres y Martinez 
************************************************************** 

 
This week the Bread & Wine at Saint Teresa are offered for 
Las ofrendas de Pan y Vino en Santa Teresa  fueron 
donadas por……… Pedro Feliciano 
************************************************* 

 
This week the Sanctuary Lamp burns at Nativity for/ Esta 
semana La Lámpara Santuario será encendida en La Iglesia 
de Nativity………… Petra Roldon 
************************************************************** 
RCIA will meet this Monday at 7:30 pm in the parish 
hall of Saint Teresa Church 
RCIA se reunirá este Lunes a las 7:30 pm en el salón 
parroquial de Sta. Teresa 

 
Communion will be brought to the sick of Nativity 

Llevarán comunión a los enfermos de Nativity 
Justina Cintron, Andrea Marte, 
Claudio Marte, Maria Salazar, 

Miguelina Acevedo 
 
 



FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

Religious Education Program 
SUNDAY – February 5th    

GRADES K, 1, 2, 3, 4, 5, 6, RCIC 
WEDNESDAY  

FEBRUARY 8TH 
COMMUNION PREPARATION CLASS 

5:30PM – 6:30PM 
GRADES 7&8 – 6:30 PM – 8:00 PM 

 
Clases de Doctrina 

ESTA SEMANA EN SANTA TERESA 
DOMINGO 5 de Febrero 

GRADES K, 1, 2, 3, 4, 5, 6, RCIC 
MIERCOLES – 8 de Febrero 

 Clase de Preparación de Comunión 5:30PM – 6:30PM 
Grados 7&8 – 6:30 PM – 8:00 PM 

******************************************************* 
Father Baker’s Level One Catechetical Formation 

Classes on Tuesday, February 7th 
7 – 9 PM in Parish Hall. 

Topic:  
“The Sacraments of Initiation” 

**************************************
Saint Teresa is planning a pilgrimage to the Holy 
Land in November 2012. If you are interested in going 
please inform Father Baker from now to reserve your 
seat. The deposit is $250.00. You have from now until 
September to finish paying it. The sooner you book the 
longer you have to make the payments. 
Santa Teresa está planeando un peregrinaje a la 
Tierra Santa en noviembre de 2012. Si usted está 
interesado en ir por favor informe al  Padre Baker de 
ahora en adelante para reservar su asiento. El 
depósito es $250.00. Usted tiene de ahora en adelante 
hasta septiembre a acabar de pagarlo. Más pronto 
usted reserva más tiempo tiene para hacer los pagos. 
******************************************************** 

We Are A Tithing Parish 
Saint Teresa Church 

January 30, 2011 
$2,587.00 

January 29, 2012 
$1,967.00 

Nativity Church 
January 30, 2011 

$1,065.00 
January 29, 2012 

$1,122.00 
 
 
 
 

Coffee Hour in Nativity: We thank “Marian Group” 
for serving coffee this Sunday. Next Sunday's coffee 
will be served by “Damas of The Sacred Heart “ 
Café los Domingos en Nativity: Les damos las 
gracias a “Grupo Mariano” por servir el café hoy. El 
próximo Domingo les toca a “Las Damas del Sagrado 
Corazon” 

********************************************************* 
Parents of Children attending the  

Religious Education Program at Saint Teresa 
First Communion Classes will begin this Wednesday – 

February 1st 
Time: 5:30pm – 6:30pm 

If your child should be receiving the sacrament of 
Baptism or Communion and has not received a letter 
inviting them to participate in the sacramental program 
please call the rectory 212-233-0233 and speak to 
Mauricio Zapata. If there is a reason why your child can 
not participate at this time you must call the rectory. 

Padres de niños atendiendo  
Programa de Doctrina Religioso en Santa Teresa 

Clases para la preparación de Primera Comunion 
empiezan este 

Miércoles, 1 de febrero 
5:30pm hasta 6:30pm. 

Si su niño debía estar recibiendo el sacramento del 
bautismo o de la comunión y no ha recibido una letra 
que les invita a que participen en el programa 
sacramental por favor llame la rectoría 212-233-0233 y 
hable a Mauricio Zapata. Si hay una razón por la que 
su niño no puede participar en este tiempo usted debe 
llamar la rectoría. 
************************************************************** 

Family 
Ice Skating Trip 

Saturday, February 18th 
Lasker Rink from 3pm – 5pm 

Admission – adults - $12.00    children - $9.00 
(this includes entrance and skate rental) 

For more information or to reserve a spot please 
call the rectory by February 5th. (212)233-0233 

 
************************************************************** 
Exposition of the Eucharist every Friday in Saint Teresa 
will be from 12:00 noon until 7:30 pm. We need people to be 
in the Church during this time. 
Can you please sign up in the back of the Church to offer 
some time in prayer. 
Exposicion de La Eucaristia es cada viernes en La Iglesia 
de Santa Teresa de mediodía hasta 7:30 pm. Nosotros 
necesitamos personas que se pueden estar en La Iglesia 
durante este tiempo. Por favor firma para quedarse por lo 
menos una hora. 
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2012 Archdiocesan Stewardship Appeal 
This week marks the beginning of the 2012 Archdiocesan 
Stewardship Appeal in our parish. You will be receiving a 
letter from Cardinal – designate Dolan asking for your 
support of the vital ministries, programs and services 
provided through the Appeal each year. When you receive 
your letter, please fill out your pledge card and send it in. 
Your generosity is greatly appreciated. 
 

Campaña Arquidiocesana de Corresponsabilidad 
de 2012 

Esta semana marca el comienzo en nuestra parroquia de la  
Campaña Arquidiocesana de Corresponsabilidad de 
2012. Recibirán una carta del Cardenal- designado Dolan 
solicitando su apoyo para los ministerios, programas y 
servicios vitales que la Campaña provee todos los años. 
Cuando recibe la carta, por favor complete la tarjeta de 
promesa y envíela. Su generosidad será profundamente 
apreciada. 
************************************************************** 
Catholic Charities: Feeding the Hungry and Sheltering 
the Homeless. In our Archdiocese alone, 325,000 
children are currently going hungry. Many individuals 
who last year helped those in need now have to ask for 
help for themselves. To feed local families, the 
parishes, schools and charities of the Archdiocese of 
New York are joining forces in the campaign, “Feeding 
Our Neighbors: A Catholic Response.” Participating 
organizations will raise funds and food to support our 
suffering neighbors in greatest need. Learn how you 
can help: catholiccharitiesNY.org/FeedingOurNeighbors 
Caridades Católicas: Alimentando al Hambriento y 
Dando Refugio a los Desahuciados. Solo en nuestra 
Arquidiócesis, mas de 800,000 personas no tienen el 
dinero suficiente para comprar sus alimentos y el de 
sus familias. Muchos de quienes ayudaron el año 
pasado a aquellos necesitados se encuentran ahora en 
la la posición de tener que pedir ayuda para sí mismos. 
Para ayudar a alimentar a familias necesitadas de la 
región, las parroquias, escuelas y entidades caritativas 
de la Arquidiócesis de Nueva York están juntando 
fuerzas en la campaña< “Alimentando a Nuestros 
Vecinos: Una Respuesta Católica” Las organizaciones 
participantes recaudarán fondos y alimentos para 
ayudar a catholiccharitiesNY.org/FeedingOurNeighbors 
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When it was evening, after sunset, they brought to 
him all who were ill or possessed by demons. The 
whole town was gathered at the door. He cured 
many who were sick with various diseases, and he 
drove out many demons, not permitting them to 
speak because they knew him. - Mk 1:32-34 

 
Al atardecer, cuando el sol se ponía, le llevaron a 
todos los enfermos y poseídos del demonio, y todo 
el pueblo se apiñó junto a la puerta. Curó a 
muchos enfermos de diversos males y expulsó a 
muchos demonios, pero no dejó que los demonios 
hablaran, porque sabían quién era él.  
Mc 1, 32-34 

 
Readings for the Week of February 5, 2012 
Sunday: Jb 7:1-4, 6-7/1 Cor 9:16-19, 22-23/ 
  Mk 1:29-39 
Monday: 1 Kgs 8:1-7, 9-13/Mk 6:53-56 
Tuesday: 1 Kgs 8:22-23, 27-30/Mk 7:1-13 
Wednesday: 1 Kgs 10:1-10/Mk 7:14-23 
Thursday: 1 Kgs 11:4-13/Mk 7:24-30 
Friday:  1 Kgs 11:29-32; 12:19/Mk 7:31-37 
Saturday: 1 Kgs 12:26-32; 13:33-34/Mk 8:1-10 
Next Sunday: Lv 13:1-2, 44-46/1 Cor 10:31--11:1/ 
  Mk 1:40-45 

Lecturas para la semana del 5 de febrero de 2012 
Domingo: Job 7, 1-4. 6-7/1  
  Cor 9, 16-19. 22-23/Mc 1, 29-39 
Lunes:  1 Re 8, 1-7. 9-13/Mc 6, 53-56 
Martes: 1 Re 8, 22-23. 27-30/Mc 7, 1-13 
Miércoles: 1 Re 10, 1-10/Mc 7, 14-23 
Jueves: 1 Re 11, 4-13/Mc 7, 24-30 
Viernes: 1 Re 11, 29-32; 12, 19/Mc 7, 31-37 
Sábado: 1 Re 12, 26-32; 13, 33-34/Mc 8, 1-10 
Domingo siguiente: Lv 13, 1-2. 44-46/1  
   Cor 10, 31--11, 1/Mc 1, 40-45 


